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Personal Cup and Adapter

Symbols

Warning and Caution

NEVER touch moving parts.  
Keep hands and utensils out 
of the container.

Unplug while not in use, 
before cleaning, changing 
accessories, or touching parts 
that move.

Read and understand the 
owner’s manual.

Parts will become hot with 
extended use. NEVER touch 
the drive socket in the motor 
base or the drive spline in the 
adapter.

NEVER use the 0,6 L (20 oz) 
cup to heat ingredients or to 
blend hot liquids.  
NEVER use the cups (includ-
ing the blade base or lids) in 
the microwave.

This icon is in Vitamix cook-
books on suggested recipes 
for the 0,6 L (20 oz) personal 
cup.
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2 154241

1.	 THE FAILURE TO FOLLOW ANY OF THE 
IMPORTANT SAFEGUARDS AND IMPORT-
ANT INSTRUCTIONS FOR SAFE USE IS A 
MISUSE OF YOUR VITAMIX appliance THAT 
CAN VOID YOUR WARRANTY AND CREATE 
THE RISK OF SERIOUS INJURY. 

2.	 The instructions appearing in this manual 
cannot cover every possible condition and 
situation that may occur. Common sense 
and caution must be practiced when oper-
ating and maintaining any appliance.

3.	 Strictly follow the care and cleaning instruc-
tions provided in this manual.

4.	 NEVER use the appliance for anything other 
than its intended use. 

5.	 This appliance is not intended for use by 
persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or 
lack of experience or knowledge, unless 
they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance 
by a person responsible for their safety and 
if they understand the hazards involved.

6.	 NEVER let children use or play with the 
appliance. Keep the cord out of reach from 
children.

7.	 Remove and discard packaging materials, 
the power plug cover, and promotional 
labels before using the appliance for the 
first time.

8.	 NEVER unplug the appliance by pulling on 
the cord. To unplug the appliance, grasp the 
power plug and pull from the outlet. 

9.	 NEVER come in contact with moving parts, 
especially the blades.

10.	 NEVER operate the appliance with loose, 

nicked, or damaged blades; replace imme-
diately. Check the blades daily.

11.	 NEVER tighten the acorn nut on the top 
of the blade assembly. If loose, replace the 
blade assembly immediately.

12.	 NEVER place the appliance on or near a 
hot gas or electric burner, or where it could 
touch any other source of heat.

13.	 This appliance has a polarized plug (one 
blade is wider than the other). To reduce 
the risk of electric shock, this plug will fit in 
a polarized outlet only one way. If the plug 
does not fit fully in the outlet, reverse the 
plug. If it still does not fit, contact a quali-
fied electrician. NEVER modify the plug in 
any way.

14.	 If the appliance will not operate, unplug the 
appliance and reset the GFCI. If the circuit 
breaker continues to trip, unplug the appli-
ance from the outlet and contact a qualified 
electrician.

15.	 NEVER allow the power cord to hang over 
the edge of a table or counter, touch hot 
surfaces, or become knotted.

16.	 ALWAYS ensure the appliance is completely 
and properly assembled before operation 
including the unwinding of the power cord 
fully before use.

17.	 The blending blade assembly is very sharp. 
Handle carefully and keep out of reach of 
children.

18.	 ALWAYS ensure the appliance is unplugged 
from the power outlet before attempting to 
assemble any of the attachments.

19.	 NEVER use attachments other than those 
provided with the appliance or offered 

WARNING
Carefully read all instructions before 
operating the appliance for the first 
time. Save these instructions for 
future reference.

ALWAYS use grounded outlets.

NEVER remove the ground. 

NEVER use an adapter. 

NEVER use an extension cord.

NEVER plug the appliance into a tim-
er or an outlet controlled by a switch.

ALWAYS turn off AND unplug the 
appliance when not in use and before 
assembling, disassembling, moving, 
cleaning, and storing.

NEVER immerse the power cord, 
power plug, or motor body in water 
or any other liquid.

If the appliance becomes submerged, 
unplug immediately.

Failure to follow instructions can 
cause death or electrical shock. 

This product is intended for HOUSE-
HOLD USE ONLY and is not intended 
to be used for commercial purposes.
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Important Safeguards
separately from Vitamix. The use of attach-
ments, including preserving jars, not sold or 
recommended by Vitamix may cause fire, 
electric shock, or injury and will void the 
warranty.

20.	 Alteration or modification of any part of the 
appliance, including the use of any part or 
parts that are not genuine authorized Vita-
mix parts, may cause fire, electric shock, or 
injury and will void your warranty.

21.	 NEVER fill the 0,6 L (20 oz) cup above the 
marked maximum capacity line to avoid risk 
of injury.

22.	 NEVER use the 0,6 L (20 oz) cup to heat 
ingredients or to blend hot liquids. Heated 
ingredients and liquids may create internal 
pressure which could cause the cup to burst 
and cause injury.

23.	 NEVER touch surfaces that may be hot.
24.	 If during use, the sound of the appliance 

changes or if a hard or foreign object 
comes into contact with the blades, NEVER 
serve the food being made with the appli-
ance.

25.	 NEVER remove ingredients from the appli-
ance during operation. Ensure the motor 
has completely stopped and the appliance 
is unplugged before removing any ingre-
dients.

26.	 If food becomes lodged around the blend-
ing blade, unplug the power cord, and use 
a spatula to dislodge the food. NEVER use 
fingers as the blending blade is sharp.

27.	 Keep hands, hair, clothing, and utensils 
away from all moving parts during opera-
tion to reduce the risk of severe injury to 
persons and/or damage to the appliance. 
A spatula may be used, but only when the 
appliance is not running.

28.	 If the blend is not processing when 
blending dry, thick, or heavy mixtures, stop 
operation and use a spatula to dislodge the 
food. NEVER use fingers as the blending 
blade is sharp. Allow the motor to cool for 
1 minute before turning the appliance back 
on. 

29.	 NEVER allow the blending blade to soak in 
water.

30.	 NEVER use outdoors or on moving vehicles 
or boats. 

31.	 NEVER leave the working area when the 
appliance is in use.

32.	 NEVER attempt to blend in the adapter 
without use of the personal cup.

33.	 NEVER leave any foreign object, such as 
spoons, forks, knives, or the lid plug in the 
cup as this will damage the blades and oth-
er components when starting the appliance 
and may cause injury.

34.	 NEVER expose the cup to temperatures or 
ingredients over 2100F (990C).

35.	 NEVER operate the appliance without the 
centering pad installed properly underneath 
the cup.

36.	 Ensure the cup and blade base are flush 
with the centering pad to ensure the drive 
spline is engaged with the drive socket 
before operating.

37.	 NEVER place a blade assembly on the mo-
tor base unless assembled to the Vitamix 
cup to reduce the risk of injury.

38.	 ALWAYS use the seal on the blade base and 
tighten the cup adequately to the blade 
base before blending.

39.	 NEVER use the cups (including the blade 
base) in the microwave.

40.	 NEVER continuously use your appliance for 
more than 75 seconds with the cup.

41.	 If the cup becomes warm to the touch, 
steams, or vents, immediately stop blending 
ingredients and turn off or unplug the 
appliance. Allow the cup and ingredients to 
cool to room temperature before removing 
the blade base.

42.	 When making nut butters or oil-based 
foods, do not process for more than one 
minute after the mixture starts to circulate 
in the cup. Processing for longer periods 
can cause overheating.

43.	 The appliance will reset itself in the event 
of power line surge. This is a design feature 
to avoid hazards, if used as intended. The 
timer is only for the user’s reference and is 
not considered an essential function of the 
appliance’s operation.

44.	 Regularly inspect the power cord, power 
plug, and the appliance for any damage. 
NEVER operate if damaged in any way or 
after the appliance malfunctions.  
Immediately cease use of the appliance and 
visit Vitamix.com or call Vitamix Household 
Customer Service at 1.800.848.2649  
(International: 1.440.235.4840) for  
examination, repair, or adjustment.

45.	 Any repair, servicing, or replacement of 
parts must be performed by Vitamix or a 
Vitamix authorized service representative. 

46.	 SAVE THESE INSTRUCTIONS.
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CAUTION
NEVER attempt to blend in the adapter without use of the personal cup. The adapter is not 
intended to be used as a blending container without the personal cup. There are cut outs in the 
adapter that will not allow liquid to be retained in the adapter if a cup is not used. If you have 
misplaced or need a to replace a cup, contact Vitamix Customer Service to order a replacement.

Adapter

The seal MUST be in place to avoid 
leaks during blending. 

•	 NEVER disassemble.
•	 NEVER use in the microwave.
•	 Top-rack dishwasher safe.

Vitamix Motor Base

The Personal Cup and Adapter is for use 
on C and G Series Vitamix Motor Bases. 
NOTE: Your machine might differ slightly 
from this illustration.

Flip-Top Lid

The seal MUST be in place to avoid leaks 
when using as a to-go cup. 

•	 NEVER use in the microwave.
•	 Top-rack dishwasher safe.

0,6 L (20 oz) Personal Cup

•	 NEVER use the cup to heat 
ingredients or to blend hot 
liquids.

•	 NEVER use in the microwave.
•	 Top-rack dishwasher safe.
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Parts and Features

Seals

There are two seals supplied with the Personal Cup and Adapter 
and are used to avoid leaks and spills. The seals are interchange-
able and their uses are: 

For blending - Place a seal on the thread on the adapter.

If leaking occurs:

•	 Ensure the seal is in place on the adapter before attach-
ing the personal cup. 

•	 Tighten the adapter onto the personal cup until it stops. 
Try to thread a little further to ensure it is tight. 

For travel - Place a seal on the flip-top lid before attaching it to 
the 0,6 L (20 oz) personal cup. 

If leaking occurs:

•	 DO NOT over-tighten the flip-top lid as this will distort 
the seal. 



Blending
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WARNING
The blades will continue to spin until they come to a complete stop at the end 
of the blend cycle. Always allow the blades to come to a complete stop before 
handling the blade base and cup.

Put a clean and dry seal on and then firmly tighten the blade base onto the cup 
BEFORE blending.

NEVER fill the 0,6 L (20 oz) cup above the marked maximum capacity line to 
avoid risk of injury caused by damage to the lid and container.

If the cup becomes loosened from the blade base during operation, turn the 
machine OFF and wait until the motor and blades come to a complete stop 
before attempting to remove the cup and blade base from the motor base.

NEVER use the 0,6 L (20 oz) cup to heat ingredients or to blend hot liquids. 
Heated ingredients and liquids may create internal pressure which could cause 
the cup to burst and cause injury.

NEVER continuously use your appliance for more than 75 seconds with the 
cup.

If the cup becomes warm to the touch, steams, or vents, immediately stop 
blending ingredients and turn off or unplug the appliance. Allow the container, 
cup, or bowl and ingredients to cool to room temperature before removing the 
blade base.

NEVER attempt to blend in the adapter without use of the personal cup.

Parts will become hot with extended use.

NEVER touch the drive socket in the motor base or the drive spline in the blade 
base.

To avoid damage or personal injury, NEVER use the cups (including the blade 
base or lids) in the microwave.

Tips to prevent ‘overloading’ your appliance:

•	 Cut ingredients into 1-inch pieces.  
NEVER overfill.

•	 Cubed ice blends better than crushed ice.
•	 Add ingredients to the Personal Cup in the 

order they appear in the recipe or follow 
the Load Order Illustration.

•	 When starting the appliance, hold at a 
low speed (1 or 2) for a few seconds until 
the blades “grab” or begin to process the 
ingredients. 

•	 Once ingredients begin circulating, in-
crease to the speed recommended in the 
Vitamix recipe. Operating at a lower speed 
than suggested can cause the motor to 
overheat. Blend for the full processing time 
suggested in the recipe.
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Blending

Liquids

Dry Goods

Leafy Greens

Fruits & Veggies

Ice & Frozen 
Ingredients

NEVER blend hot liquids!

Load Order Illustration 
Cup

BLENDING IN THE 0,6 L (20 OZ) CUP

1.	 Place a clean, dry seal onto the bottom thread of the adapter.  
The seal should fit snugly and evenly around the thread.

IMPORTANT! 

•	 NEVER use the 0,6 L (20 oz) cup to heat  
ingredients or to blend hot liquids.  
Heated ingredients and liquids may  
create internal pressure which could  
cause the cup to burst and cause injury.

•	 NEVER fill the 0,6 L (20 oz) cup above  
the marked maximum capacity line to a 
void risk of injury caused by damage to  
the lid and container.

2.	 Load the ingredients in the order they  
appear in the recipe or the Load Order  
Illustration.

3.	 Thread the adapter onto the cup in a  
clockwise direction just until tight.  
DO NOT over tighten or leaking can occur.

4.	 Invert the adapter and cup assembly and 
place it on the motor base.

5.	 Blend according to the recipe instructions. 
 
If the mixture stops circulating:

a.	Press the On/Off Switch to stop the motor. 
b.	Wait until the blades stop rotating and remove the adapter and cup assembly 

from the motor base. 
c.	 Turn the adapter and cup assembly over and remove the adapter. 
d.	Stir the ingredients or add liquids, if necessary. 
e.	Remove the seal, wipe clean the adapter threads, and place a clean, dry seal 

onto the bottom thread of the adapter. 
f.	 Thread the adapter onto the cup in a clockwise direction just until tight.  

DO NOT over tighten or leaking can occur.
g.	Invert the adapter and cup assembly and place on the motor base.
h.	Continue blending.

6.	 After blending, wait until the blades stop rotating and remove the adapter and 
cup assembly from the motor base.

7.	 Turn the adapter and cup assembly over and remove the adapter
8.	 Use a Vitamix Under Blade Scraper or spatula to remove salsa, jelly, jam, peanut 

butter, and other ingredients from the container.
 
TRAVELING WITH THE 0,6 L (20 OZ) CUP

1.	 Place a seal on the flip-top lid. The seal should fit snugly and evenly around the 
bottom thread of the flip-top lid.

2.	 Thread the flip-top lid onto the personal cup in a clockwise direction until just 
tight. DO NOT over tighten or leaking can occur. 

3.	 To open the flip-top lid, hold the personal cup with one hand, press the two tabs 
on the lid with the other hand and lift up to release.
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CLEANING THE CUP AND ADAPTER 

•	 Dishwasher - The cup, lid, adapter, and 
seals are top-rack dishwasher safe.

•	 In-Place Cleaning:
a.	Fill the container half full with water 

and add a couple of drops of dish-
washing liquid.  
NEVER BLEND HOT WATER.

b.	Clean the seals and threads on the 
adapter thoroughly to avoid ingredient 
build up.  
NOTE: Ingredient build up might cause 
problems when trying to remove the 
blade base from the personal cup if it 
has been attached and allowed to sit 
for a long period of time.

c.	 Place a clean, dry seal onto the bot-
tom thread of the adapter. The seal 
should fit snugly and evenly around 
the thread.

d.	Thread the adapter onto the cup in a 
clockwise direction just until tight. 

e.	 Invert the adapter and cup assembly 
and place it on the motor base.

f.	 Press the Start/Stop Switch to turn on 
the appliance and slowly increase to 
Variable Speed 10.

g.	Run the appliance for 60 seconds.
h.	Rotate the Variable Speed Dial back to 

Variable Speed 1 and press the Start/
Stop Switch to turn off the appliance.

i.	 Wait until the blades come to a 
complete stop before removing the 
adapter from the motor base.

j.	 Turn the adapter and cup assembly 
over and remove the adapter. 

k.	Rinse and drain all pieces.

•	 Sanitizing:
a.	Follow the cleaning instructions.
b.	Fill the container half full with water 

and 1/2 teaspoon of liquid bleach. 
NEVER BLEND HOT WATER.

c.	 Place a clean, dry seal onto the bot-
tom thread of the adapter. The seal 
should fit snugly and evenly around 
the thread.

d.	Thread the adapter onto the cup in a 
clockwise direction just until tight. 

e.	 Invert the adapter and cup assembly 
and place it on the motor base.

f.	 Press the Start/Stop Switch to turn on 
the appliance and slowly increase to 
Variable Speed 10.

g.	Run the appliance for 60 seconds.
h.	Rotate the Variable Speed Dial back to 

Variable Speed 1 and press the Start/
Stop Switch to turn off the appliance.

i.	 Wait until the blades come to a 
complete stop before removing the 
adapter from the motor base.

j.	 Allow the mixture to stand in the con-
tainer for an additional 1-1/2 minutes.

k.	Turn the adapter and cup assembly 
over and remove the adapter. 

l.	 Pour the bleach mixture out. Allow 
container to air dry. Do not rinse after 
sanitizing.



9154241

Warranty and Service

3-YEAR LIMITED WARRANTY

www.vitamix.com/3yearlimited
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Brevet américain : vitamix.com/brevets

À utiliser avec Vitamix :  
SÉRIE C - 5200, 5300, 6300, 6500, Aspire, Creations, Pro-200, Pro-500, 
Total Nutrition Center et TurboBlend  
SÉRIE EXPLORIAN À DEUX VITESSES - E310, E320, E520  
SÉRIE G - 7500, Pro-300, Pro-750, 780, Aspire, Créations  
SÉRIE PROPEL - Propel 510, Propel 750

Tasse individuelle et adaptateur

Symboles

Avertissement et mise en garde

Ne touchez JAMAIS de pièces en 
mouvement. Gardez les mains et 
les ustensiles hors du récipient.

Débranchez l'appareil lorsqu'il 
n'est pas utilisé, avant de 
le nettoyer, de changer 
d'accessoire ou de toucher 
des pièces mobiles.

Lire et bien comprendre le guide 
d'utilisation.

Les pièces vont devenir chaudes 
en cas d'utilisation prolongée. 
NE TOUCHEZ JAMAIS à la prise 
du moteur ou à la cannelure de 
l'adaptateur.

N’UTILISEZJAMAIS LA tasse de 
0,6 l (20 oz) pour chauffer des 
ingrédients ou pour mélanger 
des liquides chauds. N’UTILISEZ 
JAMAISLES tasses (y compris 
la base de la lame ou les 
couvercles) au micro-ondes.

Cette icône figure dans les livres 
de cuisine Vitamix contenant des 
suggestions de recettes pour le 
gobelet personnel de 0,6 l (20 oz).



Consignes de sécurité importantes

12 154241

1.	 LE NON-RESPECT DE TOUTE MESURE DE 
SÉCURITÉ OU DIRECTIVE IMPORTANTE VISANT 
UNE UTILISATION SÉCURITAIRE CONSTITUE UNE 
UTILISATION INAPPROPRIÉE DE VOTRE APPAREIL 
VITAMIX, CE QUI EST SUSCEPTIBLE D'ANNULER 
VOTRE GARANTIE ET DE PROVOQUER DES BLES-
SURES GRAVES. 

2.	 Les instructions contenues dans ce manuel ne 
couvrent pas toutes les conditions et les situations 
pouvant survenir. Le bon sens et la prudence sont 
de mise lors de l'utilisation et de l'entretien de tout 
appareil.

3.	 Suivez rigoureusement les instructions d'entretien 
et de nettoyage décrites dans le présent guide.

4.	 TOUJOURS utiliser l'appareil qu'aux fins prévues. 
5.	 Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des 

personnes (y compris des enfants) ayant des capa-
cités physiques, sensorielles ou mentales réduites, 
ou un manque d'expérience ou de connaissances, 
sauf si elles ont reçu une supervision ou des instruc-
tions concernan tl'utilisation sécuritaire de l'appareil 
et si elles comprennent les dangers impliqués.

6.	 Ne JAMAIS laisser les enfants utiliser ou jouer avec 
l'appareil. Gardez le cordon hors de portée des 
enfants.

7.	 Retirer et jeter les matériaux demballage, le 
couvercle de la prise dalimentation et les étiquettes 
promotionnelles avant dutiliser lappareil pour la 
première fois.

8.	 NE débranchez JAMAIS l'appareil en tirant sur le 
cordon. Pour débrancher l'appareil, saisissez la fiche 
d'alimentation et tirer de la prise. 

9.	 NE touchez JAMAIS des pièces en mouvement, 
surtout pas les lames.

10.	 NE faites JAMAIS fonctionner lappareil avec des lames 
desserrées, entaillées ou endommagées; remplacez 
immédiatement.Vérifiez les lames quotidiennement.

11.	 NE serrez JAMAIS l'écrou de la partie supérieure 
de la lame. Si la lame est desserrée, remplacez-la 
immédiatement.

12.	 NE placez JAMAIS l'appareil sur ou à proximité d'un 
brûleur électrique ou à gaz chaud, ou à un endroit 
où il pourrait entrer en contact avec toute autre 
source de chaleur.

13.	 Cet appareil est doté d'une fiche polarisée (une 
broche est plus large que l'autre). Pour réduire les 
risques de décharge électrique, cette fiche ne peut 
être branchée que d'une seule façon dans une prise 
polarisée. Si la fiche ne s'ajuste par parfaitement 
à la prise de courant, inversez les broches. Si vous 
ne réussissez toujours pas à brancher l'appareil 
correctement, communiquez avec un électricien 
qualifié. NE modifiez JAMAIS la prise de quelque 
façon que ce soit.

14.	 Si l'appareil ne fonctionne pas, débranchez-le et 
réinitialisez le GFCI. Si le disjoncteur continue de 
se déclencher, débranchez l’appareil de la prise et 
communiquez un électricien qualifié.

15.	 Ne JAMAIS laisser le cordon d'alimentation pendre 
sur le bord d'une table ou d'un comptoir, toucher 
une surface chaude ou s'emmêler.

16.	 Assurez-vousTOUJOURS que l'appareil est complè-
tement et correctement assemblé avant de l'utiliser, 
y compris en déroulant complètement le cordon 
d'alimentation avant l'utilisation.

17.	 L'assemblage des lames est très tranchant. Manipu-
lez-le avec soin et gardez-le hors de la portée des 
enfants.

18.	 Assurez-vousTOUJOURS que l'appareil est 
débranché de la prise de courant avant d'essayer 
d'assembler l'un des accessoires.

19.	 Utilisez uniquement les accessoires fournis avec 
l'appareil ou vendus séparément par Vitamix. 
L'utilisation d'accessoires, y compris les bocaux 

ATTENTION
Lire attentivement toutes les instructions 
avant d’utiliser l'appareil pour la première 
fois. Conserver ces instructions pour 
consultation future.

TOUJOURS utiliser des prises avec mise 
à la terre.

NE JAMAIS enlever la mise à la terre. 

NE JAMAIS utiliser un adaptateur. 

NE JAMAIS utiliser de rallonge.

NE JAMAIS brancher l’appareil sur une 
minuterie ou une prise contrôlée par un 
interrupteur.

TOUJOURS éteindre ET débrancher 
l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé et avant 
l'assemblage, le démontage, le déplace-
ment, le nettoyage et le stockage.

N'IMMERGEZ JAMAIS le cordon d'alimen-
tation, la fiche d'alimentation ou le corps 
du moteur dans l'eau ou tout autre liquide.

Si l'appareil est immergé, le débrancher 
immédiatement.

Le non-respect de ces instructions peut 
causer la mort ou une décharge électrique. 

Ce produit est conçu pour un USAGE 
DOMESTIQUE SEULEMENT et n'est pas 
destiné à un usage commercial.
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de conservation, non vendus ou recommandés 
par Vitamix peut provoquer un incendie, un choc 
électrique ou des blessures et annulera la garantie.

20.	 L'altération ou la modification de toute pièce de l'ap-
pareil, y compris l'utilisation de pièces qui ne sont pas 
des pièces authentiques et autorisées par Vitamix, 
peuvent provoquer un incendie, une décharge élec-
trique ou des blessures, et annuleront votre garantie.

21.	 NE remplissez JAMAIS le gobelet de 0,6 l (20 oz) 
au-dessus de la capacité maximale indiquée pour 
éviter tout risque de blessure.

22.	 N'utilisez JAMAIS la tasse de 0,6 l (20 oz) pour 
chauffer des ingrédients ou mélanger des liquides 
chauds. Les ingrédients et les liquides chauds 
peuvent créer une pression interne qui risque de 
faire éclater la tasse et de provoquer des blessures.

23.	 NE touchez JAMAIS les surfaces qui peuvent être 
chaudes.

24.	 Si, pendant l'utilisation, le son de l'appareil change 
ou si un objet dur ou étranger entre en contact avec 
les lames, ne servez JAMAIS les aliments préparés 
avec l'appareil.

25.	 NE retirez JAMAIS les ingrédients de l'appareil 
pendant le fonctionnement. Assurez-vous que le 
moteur est complètement arrêté et que l'appareil 
est débranché avant de retirer les ingrédients.

26.	 Si des aliments se coincent autour de la lame du 
mélangeur, débranchez le cordon d'alimentation et 
utilisez une spatule pour déloger les aliments. N'uti-
lisez JAMAIS les doigts lorsque la lame de mélange 
est tranchante.

27.	 Gardez les mains, les cheveux, les vêtements et 
les ustensiles à l'écart de toutes les pièces mobiles 
pendant le fonctionnement de l'appareil, afin de 
réduire les risques de blessures graves et/ou d'en-
dommagement de l'appareil. Une spatule peut être 
utilisée, mais uniquement lorsque l'appareil n'est 
pas en marche.

28.	 Si le mélange ne se traite pas lorsque vous mélan-
gez des mélanges secs, épais ou lourds, arrêtez le 
fonctionnement et utilisez une spatule pour déloger 
les aliments.N'utilisez JAMAIS les doigts lorsque la 
lame de mélange est tranchante.Laissez le moteur 
refroidir pendant 1 minute avant de remettre l'appa-
reil en marche.

29.	 NE laissez JAMAIS la lame de mélange tremper 
dans l'eau.

30.	 N'utilisez JAMAIS à l'extérieur ou sur des véhicules 
ou des bateaux en mouvement. 

31.	 NE quittez JAMAIS la zone de travail lorsque l'appa-
reil est en cours d'utilisation.

32.	 N'essayez JAMAIS de mélanger dans l'adaptateur 
sans utiliser la tasse individuelle.

33.	 NE laissez JAMAIS d'objet étranger dans le seau, 
comme des cuillères, des fourchettes, ou des 

couteaux, car ils pourraient endommager les lames 
et d'autres composantes lors du démarrage de 
l'appareil et provoquer des blessures.

34.	 N'exposez JAMAIS la tasse à des températures ou à 
des ingrédients supérieurs à 210°F ( 99°C).

35.	 NE faites JAMAIS fonctionner l'appareil sans que le 
support de centrage ne soit correctement installé 
sous le conteneur.

36.	 Assurez-vous que la tasse et la base de lame sont 
bien alignées avec le coussinet de centrage, afin de 
vous assurer que la cannelure d'entraînement sont 
engagées avec la prise d'entraînement avant de 
l'utiliser.

37.	 NE placez JAMAIS de lame sur la base du moteur si 
elle n'est pas assemblée dans le contenant Vitamix, 
afin de réduire les risques de blessures.

38.	 Utilisez le joint sur la base de lame et de resserrer 
adéquatement la tasse sur la base de lame avant de 
mélanger.

39.	 N'utilisez JAMAIS les tasses (y compris la base de 
lame) dans le micro-ondes.

40.	 N'utilisez JAMAIS votre appareil en continu pendant 
plus de 75 secondes avec la tasse.

41.	 Si la tasse devient chaude au toucher, si elle dégage 
de la vapeur ou si elle s'échappe, arrêtez immé-
diatement de mélanger les ingrédients et éteignez 
ou débranchez l'appareil. Laissez la tasse et les 
ingrédients refroidir à température ambiante avant 
de retirer la base de la lame.

42.	 Lors de la préparation de beurres de noix ou 
d'aliments à base d'huile, ne faites pas fonctionner 
l'appareil plus d'une minute après que le mélange 
commence à circuler dans le récipient. Le fonction-
nement de l'appareil pendant de longues périodes 
peut causer une surchauffe.

43.	 Le mélangeur se réinitialisera lui-même en cas 
d'augmentation de la ligne d'alimentation. Il s'agit 
d'une caractéristique de conception visant à éviter 
tout danger, s'il est utilisé comme prévu. La minute-
rie est uniquement destinée à la référence de l'utili-
sateur et n'est pas considérée comme une fonction 
essentielle du fonctionnement du mélangeur.

44.	 Inspectez régulièrement le cordon d’alimentation, la 
fiche d’alimentation et l’appareil pour détecter tout 
dommage. N'utilisez JAMAIS l'appareil s'il est en-
dommagé ou s'il montre des signes de défectuosité.  
Cessez immédiatement d’utiliser l’appareil et 
rendez-vous chez Vitamix.com ou appelez le service 
à la clientèle de Vitamix Household au 1 800 848-
2649 (International : 1 440 235-4840) pour examen, 
réparation ou réglage.

45.	 L'entretien, les réparations et le remplacement des 
pièces doivent être effectués par Vitamix ou par un 
représentant de service Vitamix autorisé. 

46.	 CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS.
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MISE EN GARDE
N'essayez JAMAIS de mélanger dans l'adaptateur sans utiliser la tasse individuelle. L'adaptateur 
n'est pas destiné à être utilisé comme récipient de mélange sans la tasse personnelle. Il y a 
des découpes dans l'adaptateur qui empêchent le liquide de rester dans l'adaptateur si vous 
n'utilisez pas de tasse. Si vous avez égaré un gobelet ou si vous avez besoin de le remplacer, 
communiquez avec le service à la clientèle de Vitamix pour en commander un de remplacement.

Adaptateur

Le joint DOIT être en place pour éviter 
les fuites pendant le mélange. 

•	 NE le démontez JAMAIS.
•	 N'utilisez JAMAIS au micro-ondes.
•	 Mettez-le au lave-vaisselle dans 

le panier supérieur.

Socle-moteur Vitamix

La tasse personnelle et l'adaptateur 
sont destinés à être utilisés sur les bases 
de moteur Vitamix des séries C et G. 
REMARQUE : Votre appareil peut différer 
légèrement de cette illustration.

Couvercle rabattable

Le joint DOIT être en place pour éviter 
les fuites lors de l'utilisation d'une tasse 
pour emporter. 

•	 N'utilisez JAMAIS au micro-ondes.
•	 Mettez-le au lave-vaisselle dans le 

panier supérieur.

Gobelet personnel de 0,6 l (20 oz)

•	 N'utilisez JAMAIS la tasse de 20 onces 
pour chauffer des ingrédients ou pour 
mélanger des liquides chauds.

•	 N'utilisez JAMAIS au micro-ondes.
•	 Mettez-le au lave-vaisselle dans le 

panier supérieur.
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Pièces et caractéristiques

Joints

Deux joints sont fournis avec la tasse personnelle et l'adaptateur 
et sont utilisés pour éviter les fuites et les déversements. Les joints 
sont interchangeables et sont utilisés pour : 

Pour le mélange, collez le fil de l'adaptateur.

En cas de fuite :

•	 Assurez-vous que le joint est en place sur l'adaptateur 
avant de le fixer à la tasse individuelle. 

•	 Vissez l'adaptateur sur la tasse individuelle jusqu'à ce 
qu'il ne soit plus possible de tourner. Essayez de le serrer 
un peu plus pour s'assurer que le tout est hermétique. 

Pour le déplacement- Placez un joint sur le couvercle rabattable 
avant de le fixer à la tasse individuelle de 0,6 l (20 oz). 

En cas de fuite :

•	 NE serrez PAS trop le couvercle rabattable car cela 
déformerait le joint. 



Mélanger
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ATTENTION
Les lames continueront à tourner jusqu'à ce qu'elles s'arrêtent complètement 
à la fin du cycle de mélange. Laissez les lames parvenir à un arrêt complet 
avant de manipuler la base de lame et les tasses.

Posez un joint d'étanchéité propre et sec sur la base de lame, puis serrez 
fermement la tasse sur la base de lame AVANT de procéder au mélange.

NE remplissez JAMAIS la tasse de 0,6 l (20 oz) au-dessus de la limite 
de capacité maximale indiquée pour éviter tout risque de blessure dû 
à l'endommagement du couvercle et du récipient.

Si la tasse se déplace de la base de lame durant l'utilisation, ÉTEIGNEZ 
l'appareil, et attendez que le moteur et les lames parviennent à un arrêt 
complet avant de tenter de retirer la tasse et la base de lame du socle-moteur.

N'utilisez JAMAIS la tasse de 0,6 l (20 oz) pour chauffer des ingrédients ou 
mélanger des liquides chauds. Les ingrédients et les liquides chauds peuvent 
créer une pression interne qui risque de faire éclater la tasse et de provoquer 
des blessures.

N'utilisez JAMAIS votre appareil en continu pendant plus de 75 secondes avec 
la tasse.

Si la tasse devient chaude au toucher, que de la vapeur s'en échappe ou que le 
contenu tend à sortir, arrêtez immédiatement de mélanger les ingrédients et 
éteignez ou débranchez l'appareil. Laissez le contenant, la tasse ou le bol et les 
ingrédients refroidir à température ambiante avant de retirer la base de la lame.

N'essayez JAMAIS de mélanger dans l'adaptateur sans utiliser la tasse individuelle.

Les pièces deviennent chaudes après une utilisation prolongée.

NE touchez JAMAIS la douille d'entraînement dans la base du moteur ou la 
cannelure d'entraînement dans la base de la lame.

Pour éviter de les abîmer ou de vous blesser, n'utilisez JAMAIS les tasses 
(y compris la base ou le couvercle de la lame) au micro-ondes.

Conseils pour éviter le « surchargement » de votre appliance :

•	 Couper les ingrédients en morceaux d'un pouce.  
NE débordez JAMAIS.

•	 Les cubes de glace se mélangent mieux que la glace 
concassée.

•	 Ajoutez les ingrédients à la tasse personnelle dans 
l'ordre dans lequel ils apparaissent dans la recette ou 
suivez l'illustration de l'ordre de chargement.

•	 Au démarrage de l'appareil, commencer à basse 
vitesse (1 ou 2) pendant quelques secondes ou jusqu'à 
ce que les lames « attrapent » les ingrédients ou 
commencent à les mélanger. 

•	 Une fois que les ingrédients commencent à circuler, 
augmentez la vitesse recommandée dans la recette 
Vitamix. Le fait de fonctionner à une vitesse inférieure 
à celle suggérée peut entraîner une surchauffe du 
moteur. Mélangez pendant tout le temps suggéré dans 
la recette.
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Mélanger

Liquides

Ingrédients secs

Légumes-feuilles

Fruits et légumes

Glace et ingrédients 
surgelés

NE mélangez JAMAIS 
des liquides chauds!

Illustration de l'ordre 
de chargement Coupe

MÉLANGEZ DANS LA TASSE DE 0,6 L (20 OZ)

1.	 Placez un joint propre et sec sur le filetage inférieur de l'adaptateur.  
Le joint doit s'ajuster parfaitement et uniformément autour du filetage.

IMPORTANT! 

•	 N'utilisez JAMAIS la tasse de 0,6 L (20 oz)  
pour chauffer des ingrédients ou pour  
mélanger des liquides chauds.  
Les ingrédients et les liquides chauds  
peuvent créer une pression interne qui  
risque de faire éclater la tasse et de  
provoquer des blessures.

•	 NE remplissez JAMAIS le gobelet de  
0,6 l (20 oz) ci-dessus la ligne de  
capacité maximale marquée jusqu'à  
un éviter tout risque de blessure causé  
par les dommages causés à le  
couvercle et le contenant.

2.	 Chargez les ingrédients dans l'ordre où ils  
apparaissent dans la recette ou dans  
l'illustration Ordre de chargement.

3.	 Vissez l'adaptateur sur la tasse individuelle  
dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'il soit juste assez serré.  
NE serrez PAS trop, au risque d'entraîner des fuites.

4.	 Inversez l’adaptateur et la coupelle et placez-le sur la base du moteur.
5.	 Mélanger selon les instructions de la recette. 

 
Si le mélange cesse de bouger :

a.	Appuyez sur l'interrupteur Marche/Arrêt pour éteindre le moteur. 
b.	Attendez que les lames cessent de tourner et retirez l'adaptateur et le gobelet de la base 

du moteur. 
c.	 Retournez l’ensemble adaptateur et coupelle et retirez l’adaptateur. 
d.	Mélangez les ingrédients ou ajoutez des liquides, si nécessaire. 
e.	Retirez le joint, essuyez les fils de l'adaptateur et placez un joint propre et sec sur le filetage 

inférieur de l'adaptateur. 
f.	 Vissez l'adaptateur sur la tasse individuelle dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à 

ce qu'il soit juste assez serré.  
NE serrez PAS trop, au risque d'entraîner des fuites.

g.	Inversez l’adaptateur et la coupelle et placez-les sur la base du moteur.
h.	Continuez à mélanger.

6.	 Après le mélange, attendez que les lames arrêtent de tourner et retirez l'adaptateur et le gobelet 
de la base du moteur.

7. 	 Retournez l'ensemble adaptateur et gobelet et retirez l'adaptateur
8. 	 Utilisez un grattoir ou une spatule Vitamix pour retirer la salsa, la gelée, la confiture, le beurre de 

cacahuète et les autres ingrédients du contenant.
 
VOYAGER AVEC LA TASSE DE 0,6 L (20 OZ)

1.	 Placez un joint sur le couvercle rabattable. Le joint doit être bien ajusté et uniforme autour du 
filetage inférieur du couvercle rabattable.

2.	 Vissez le couvercle rabattable sur la tasse personnelle dans le sens des aiguilles d’une montre 
jusqu’à ce qu’il soit juste serré. NE serrez PAS trop, au risque d'entraîner des fuites. 

3.	 Pour ouvrir le couvercle rabattable, tenir la tasse individuelle d'une main, appuyer sur les deux 
languettes du couvercle de l'autre, et le soulever pour le libérer.



Entretien et nettoyage
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NETTOYAGE DE LA COUPELLE ET DE L'ADAPTATEUR 

•	 Lave-vaisselle - la tasse, le couvercle, 
l'adaptateur et les joints passent au lave-
vaisselle dans le panier supérieur.

•	 Auto-nettoyage :
a.	Remplissez le récipient à moitié avec 

de l'eau et ajoutez quelques gouttes 
de liquide vaisselle.  
NE MÉLANGEZ JAMAIS 
D'EAU CHAUDE.

b.	Nettoyez soigneusement les joints 
et les filetages de l’adaptateur pour 
éviter l’accumulation d’ingrédients. 
REMARQUE : l’accumulation 
d’ingrédients peut causer des 
problèmes lorsque vous essayez de 
retirer la base de la lame de la tasse 
personnelle si elle a été fixée et laissée 
reposer pendant une longue période.

c.	 Placez un joint propre et sec sur le 
filetage inférieur de l'adaptateur. Le 
joint doit s'ajuster parfaitement et 
uniformément autour du filetage.

d.	Visser l'adaptateur sur la tasse 
individuelle dans le sens des aiguilles 
d'une montre jusqu'à ce qu'il soit juste 
assez serré. 

e.	 Inversez l'adaptateur et le gobelet et 
placez-les sur la base du moteur.

f.	 Appuyer sur l'interrupteur Marche/
Arrêt pour allumer l'appareil et 
augmenter lentement la vitesse 
jusqu'à la vitesse variable 10.

g.	Faites fonctionner l’appareil pendant 
60 secondes.

h.	Faites pivoter le cadran de vitesse 
variable pour revenir à vitesse variable 
1 et appuyez sur l'interrupteur Marche/
Arrêt pour éteindre l'appareil.

i.	 Attendre que les lames soient 
complètement arrêtées avant de 
retirer l'adaptateur du socle-moteur.

j.	 Retournez l’ensemble adaptateur et 
coupelle et retirez l’adaptateur. 

k.	Rincez et égouttez toutes les pièces.

•	 Désinfection
a.	Suivez les instructions de nettoyage.
b.	Remplissez le récipient à moitié 

avec de l'eau et 1/2 cuillère à café 
d'agent de blanchiment liquide. NE 
MÉLANGEZ JAMAIS D'EAU CHAUDE.

c.	 Placez un joint propre et sec sur le 
filetage inférieur de l’adaptateur. 
Le joint doit s'ajuster parfaitement et 
uniformément autour du filetage.

d.	Visser l'adaptateur sur la tasse 
individuelle dans le sens des aiguilles 
d'une montre jusqu'à ce qu'il soit juste 
assez serré. 

e.	 Inversez l'ensemble adaptateur et 
coupelle et placez-le sur la base du 
moteur.

f.	 Appuyer sur l'interrupteur Marche/
Arrêt pour allumer l'appareil et 
augmenter lentement la vitesse 
jusqu'à la vitesse variable 10.

g.	Faites fonctionner l'appareil pendant 
60 secondes.

h.	Faites pivoter le cadran de vitesse 
variable pour revenir à vitesse variable 
1 et appuyez sur l'interrupteur Marche/
Arrêt pour éteindre l'appareil.

i.	 Attendre que les lames soient 
complètement arrêtées avant de 
retirer l'adaptateur du socle-moteur.

j.	 Laissez le mélange reposer dans le 
récipient 1 ½ minute supplémentaire.

k.	Retournez l'ensemble adaptateur et 
gobelet et retirez l'adaptateur. 

l.	 Versez le mélange d'eau de Javel. 
Laissez le récipient sécher à l'air. Ne le 
rincez pas après la désinfection.
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Garantie et service

GARANTIE LIMITÉE DE 3 ANS

www.vitamix.com/3yearlimited



Vita-Mix® Corporation

8615 Usher Road

Cleveland, Ohio, 44138-2103, É.-U.

Vitamix.com

154241_FRC_REV A_MULTI A 02/26

©2023 Vita-Mix corporation.Aucune partie de cette publication ne peut être reproduite 
ou transmise de quelque façon que ce soit, ou entreposée dans une banque de données 
ou un système d'extraction, sans l'autorisation écrite de Vita-Mix Corporation.


